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    《心经》全称《摩诃般若波罗蜜多心经》，通常称为《般若波罗蜜多心经》，往往略称为 《心

经》或《般若心经》。 

    《心经》有略本、繁本之分，两种版本的《心经》梵文底本皆存，这给我们的研究工作带来极大方

便。略本《心经》只有260个字，便于背诵，原来只是咒语，所以鸠摩罗什译本译为《摩诃般若波罗蜜

大明咒经》，还有音译本《唐梵翻对字音般若波罗蜜多心经》。 

    一般来说，佛经有序分、正宗分、流通分三分、而略本《心经》只有正宗分，于是出现三分具足的

《心经》，即繁本《心经》。我国汉地主要流行略本《心经》，西藏则主要流行繁本《心经》。 
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